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BÂTISSONS ENSEMBLE NOTRE AVENIR !

UN ESPACE COMMUN DE CROISSANCE EN EUROPE
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21 Mio. Einwohner21 millions d’habitants

430 Mrd. EUR BIP430 milliards d’euros PIB
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Cette vision de planification spatiale, 
consistant � prendre les espaces des 
deux côtés de l’Oder et de la Neisse de 
Lusace, souligne avant tout le potentiel et 
les possibilités de développement de l’es-
pace de liaisons : elle ne comporte pas de 
décisions formelles d’aménagement du ter-
ritoire. Ce concept se présente comme une 
recommandation d’action relative � l’aména-
gement du territoire, convenue entre les deux 
parties et destinée aux autorités, institutions et 
décideurs compétents.

Son objectif consiste � motiver et � inspirer des 
concepteurs et autres protagonistes sur l‘approfon-
dissement de la coopération dans l‘espace de 
liaisons germano-polonais et � sensibiliser les acteurs 
aux niveaux européen et national � l’espace en ques-
tion. En m�me temps, elle contribue par sa perspective 
spécifique et transfrontali�re � la discussion sur les 
futures priorités de la politique européenne de cohésion.

Vision Commune d’Avenir  
pour l’espace de liaisons  
germano-polonais   Horizon 2030
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» Im Jahr 2030 ist der sozial, ökonomisch und ökologisch starke 
deutsch-polnische Verflechtungsraum als gemeinsamer nach-
haltiger Wachstumsraum ein wichtiger Motor der Entwicklung 
im Herzen Europas, der auch auf andere Regionen ausstrahlt.

Vision
» En 2030, l’espace de liaisons germano-polonais formera du 

point de vue social, économique et écologique un espace 
commun de croissance durable et constituera un moteur 
essentiel du développement au cur de l’Europe, ayant  
également des retombées positives sur d’autres régions.

© ERSILIA, MCRIT and ET2050 Project, 2014
www.kooperation-ohne-grenzen.de
www.kooperacja-bez-granic.pl



Nachhaltiges Wachstum fördern

In Menschen investieren

Vorteile der polyzentrischen  
Siedlungsstruktur nutzen

Verkehrlichen
Verbindungen verbessern

Grundlagen für eine hohe  
Lebensqualität sichern

Wolfsburg

Halle (Saale)

Praha

Gdańsk

Braunschweig
Magdeburg

Lübeck

Erfurt Jena

Liberec

Katowice

Sosnow
iec

Gliwice

Zabrze
Bytom

Bydgoszcz

Toruń

Opole

Włocławek

Rybnik

Gdynia

Częstochowa

Dessau-Roßlau

Gera

Słupsk

Grudziądz

Inowrocław

Ústí nad Labem

Hradec Králové

Pardubice

 Słubice

Zgorzelec

Eberswalde

Bolesławiec

Nowa Sól

Oleśnica
Bautzen

Żary

Bernau
bei Berlin

Falkensee

PirnaFreital

Zwickau

Brandenburg
an der Havel

Cottbus

Frankfurt
   (Oder)

Görlitz

Stralsund

Greifswald

Plauen

Neubrandenburg

Jelenia Góra

Leszno

 Stargard

Piła

Konin

Kołobrzeg

Szczecinek

Gniezno

Ostrów
Wielkopolski

ŚwinoujścieWismar

Freiberg

Lubin

Głogów

Świdnica

 Oranienburg

Schwerin

ROSTOCK

CHEMNITZ

KOSZALIN

LEGNICA

WAŁBRZYCH

KALISZ

POTSDAM

ZIELONA GÓRA

GORZÓW
WIELKOPOLSKI

LEIPZIG

DRESDEN

SZCZECIN

WROCŁAW

POZNAŃ

BERLIN

4.679

9.246

3.166

830

228
136

1.583

366

100 km

Siedziba administracji landu
lub województwa / Sitz einer
Landes- oder Wojewodschafts-
verwaltung

Stolica kraju /
Hauptstadt

Miasto / Stadt Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl

Polsko-niemiecki obszar powiązań /
deutsch-polnischer Verflechtungsraum 

BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Wytwarzanie energii / Energieerzeugung

Główne linie elektroenergetyczne ≥ 380 kV
(istniejące / planowane) / Haupt-Stromleitungen
≥ 380 kV (bestehend / geplant)

Terminal LNG / Flüssiggasterminal

Sieci przesyłowe / Übertragungsnetze

Zaopatrzenie w gaz – projekty strategiczne /
Versorgung mit Gas – strategische Projekte

Przyłączenie morskich farm wiatrowych /
Anschluss Offshore-Windparks

Gazociągi morskie (istniejące / planowane) /
Meeres-Gaspipelines (bestehend / geplant)

Rozbudowa transgranicznych mostów elektro-
energetycznych (TEN-E) / Aus- und Neubau grenz-
überschreitender Verbindungen im Stromnetz (TEN-E)

Kopalnia odkrywkowa węgla brunatnego (istniejąca /
planowana) / Braunkohle-Tagebau (bestehend / geplant)

Elektrownie i elektrociepłownie (moc skumulowana) /
Kraftwerke und Heizkraftwerke (kumulierte Leistung)

Kompleks energetyczny Gubin-Brody (planowany) /
Energiekomplex Gubin-Brody (geplant)

Elektrownia szczytowo-pompowa  > 75 MW
(istniejąca / planowana) / Pumpspeicherkraftwerk 
> 75 MW (bestehend / geplant)

Obszary rozwoju morskich elektrowni wiatrowych /
Gebiete zur Entwicklung von Offshore-Windparks

Biomasa /
BiomasseWęgiel brunatny /

Braunkohle
Ropa /
Öl

Węgiel kamienny /
Steinkohle

Gaz /
Gas

> 100 MW

> 1.000 MW

Legenda / Legende

Promouvoir le développement durable

LIGNES DIRECTRICES  
DU DÉVELOPPEMENT
Pour atteindre l’objectif d’un espace commun de crois-
sance en Europe, il est nécessaire de renforcer les liens 
socio-économiques et administratifs, ainsi que ceux 
basés sur la compréhension mutuelle. Il faut souligner 
qu’un bon nombre de ces liens existent déj�. La Vision 
Commune d’Avenir 2030 permet de mieux les mettre en 
valeur et de concentrer sur eux les approches politiques.

La mise en uvre de la Vision Commune d’Avenir 2030 
requiert une variété de processus, également au sein de 
la société civile, qui se déroulent � différents niveaux et 
reçoivent le soutien de nombreuses personnes et insti-
tutions. En conséquence, la Vision Commune d’Avenir 
2030 formule les lignes directrices du développement 
qui sont axées sur les domaines d’action rev�tant une 
importance particuli�re pour le futur développement.
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verwaltung

Stolica kraju /
Hauptstadt

Miasto / Stadt Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl

Polsko-niemiecki obszar powiązań /
deutsch-polnischer Verflechtungsraum 

BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Uniwersytety i szkoły wyższe / Universitäten und Hochschulen

Liczba studentów (studia stacjonarne) pod
koniec 2015 r. / Anzahl der Studierenden
(Präsenzstudium) Ende 2015

Stan na 2015 r. / Stand 2015
Umowa o współpracy / Kooperationsvertrag

Collegium Polonicum

Znaczący instytuty badawcze / bedeutende Forschungsinstitute

Liczba siedzib głównych, stan na 2015 r. /
Anzahl der Hauptsitze, Stand 2015

Uczelnie zawodowe / Fachhochschulen

Liczba studentów (studia stacjonarne) pod
koniec 2015 r. / Anzahl der Studierenden
(Präsenzstudium) Ende 2015

Współpraca pomiędzy uniwersytetami i szkołami wyższymi /
Zusammenarbeit zwischen Universitäten  und Hochschulen

> 100.000

> 25.000

> 2.500

> 250

> 15

> 5

2 - 5

> 10.000

> 2.500

> 250

Legenda / Legende
Investir dans le capital humain
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verwaltung

Stolica kraju /
Hauptstadt

Miasto / Stadt Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl

Polsko-niemiecki obszar powiązań /
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BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Demografia / Demografie

Rola i znaczenie ośrodków miejskich /
Rolle und Funktion der städtischen Zentren

Metropolia pełniąca funkcję stołeczną /
Metropole mit Hauptstadtfunktion

Ośrodki o uzupełniających się funkcjach /
Zentrum in Funktionsteilung

Ośrodek  transgraniczny, Transgraniczny Region
Metropolitalny Szczecina / grenzüberschreitendes
Zentrum, Grenzüberschreitende Metropolregion
Stettin

Aglomeracja / Verdichtungsraum
Liczba mieszkańców / Einwohnerzahl > 250.000

Port lotniczy (TEN-T) / Flughafen (TEN-V)
Sieć bazowa i sieć kompleksowa* / Kern- und Gesamtnetz*

Port morski (TEN-T) / Seehafen (TEN-V)
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Powiat o znaczącym spadku liczby ludności /
Landkreis mit deutlichem Bevölkerungsrückgang

Spadek liczby ludności > 1 % w okresie 2011-2014 /
Bevölkerungsrückgang > 1 % im Zeitraum 2011-2014

Ośrodek pełniący funkcje metropolitalne o
znaczeniu europejskim / Zentrum mit Metropol-
funktionen von europäischer Bedeutung

Ośrodek pełniący funkcje wyższego rzędu /
Zentrum mit höherrangigen Funktionen

Legenda / Legende

Exploiter les avantages de la structure 
polycentrique de l’habitat
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Transeuropejska sieć transportowa TEN-T (planowana) /
Transeuropäisches Verkehrsnetz TEN-V (geplant)

Połączenia uzupełniające / ergänzende Verbindungen

Transport publiczny / öffentlicher Verkehr

Połączenie między ośrodkami pełniącymi funkcje
metropolitalne o znaczeniu europejskim /
Verbindung zwischen Zentren mit Metropolfunktionen
von europäischer Bedeutung

Transport lądowy / Landverkehr

Rzeki i drogi wodne / Flüsse und Wasserstraßen

Bilet aglomeracyjny / Agglomerationsticket

Znacząca oferta transgraniczna /
bedeutendes grenzüberschreitendes Angebot

Główne szlaki żeglugowe na morzu /
Hauptschifffahrtswege auf dem Meer

Sieć bazowa (transport wodny) /
Kernnetz (Wasserverkehr)

Sieć bazowa / Kernnetz

Połączenie między ośrodkami pełniącymi funkcje
metropolitalne o znaczeniu europejskim i ośrodkami
pełniącymi funkcje wyższego rzędu / Verbindung zwischen
Zentren mit Metropolfunktionen von europäischer Bedeutung
und Zentren mit höherrangigen Funktionen

Sieć bazowa i sieć kompleksowa /
Kern- und Gesamtnetz

Port lotniczy / Flughafen
Sieć bazowa i sieć kompleksowa* / Kern- und Gesamtnetz*

Terminal multimodalny / multimodaler Terminal
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Port morski / Seehafen
Sieć bazowa i sieć kompleksowa / Kern- und Gesamtnetz

Związek komunikacyjny / Verkehrs- und Tarifverbund
Transport kolejowy i autobusowy / Bahn- und Busverkehr

Legenda / LegendeSytuacja wyjściowa – Transport / Ausgangslage – Verkehr

Améliorer les liaisons de transport
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BERLIN

> 1.000.000

BERLIN

SZCZECIN

< 35.000> 35.000
Szczecinek

> 400.000

POZNAŃ
> 100.000

ROSTOCK

Słubice

Obszary chronione, w tym obszary Natura 2000 /
Schutzgebiete, einschließlich der Natura 2000-Gebiete

Morskie obszary chronione, w tym obszary Natura 2000 /
Meeresschutzgebiete, einschließlich der Natura 2000-Gebiete

Potrzeba wspólpracy na rzecz transgranicznej
ochrony przeciwpowodziowej /
Bedarf zur Zusammenarbeit im
grenzübergreifenden Hochwasserschutz

Park narodowy / Nationalpark

Geopark transgraniczny / grenzüberschreitender Geopark

Rezerwat biosfery UNESCO / UNESCO-Biosphärenreservat

Dziedzictwo kulturowe UNESCO / UNESCO-Kulturerbe

Krajobraz rzeczny o szczególnych walorach
turystycznych / Flusslandschaft von besonderem
touristischem Wert

Pojezierze o szczególnych walorach turystycznych /
Seenlandschaft von besonderem touristischem Wert

Zasoby krajobrazowe, turystyka / 
landschaftliche Ressourcen, Tourismus

Ochrona przeciwpowodziowa / Hochwasserschutz

Rzeki i drogi wodne / Flüsse und Wasserstraßen

Liczba noclegów udzielonych według landów i
województw / Anzahl der Übernachtungen nach
Ländern und Wojewodschaften
Liczba noclegów udzielonych w 2014 r. w mln /
Mio. Übernachtungen im Jahr 2014

Zasoby przyrodnicze i kulturowe /
natürliche und kulturelle Ressourcen

18,9

Legenda / Legende

Protéger les bases d’une qualité  
de vie élevée

Éditeur
Comité chargé de l’Aménagement du 
Territoire de la Commission Intergouverne-
mentale Germano-Polonaise chargée de la 
Coopération Régionale et Frontali�re

Co-présidence
Dr. Katharina Erdmenger, Minist�re fédéral des 
Transports et des Infrastructures numériques, 
Allemagne
Magdalena Zagrzejewska-Fiedorowicz, 
Minist�re du Développement, Pologne

Plus d’informations sur la Vision Commune 
d‘Avenir 2030 et la coopération germano-polo-
naise sur les questions de l’aménagement du 
territoire sur :
www.kooperation-ohne-grenzen.de 
www.kooperacja-bez-granic.pl


